
A Question of Accountability in Light of National Assembly Member Jang’s 
Questioning of the Minister of Justice 
 

Remarks of Jang Je-won, a member of the National Assembly, as he presses on Minister of Justice 
Choo Mi-ae on 4 March 2020 
 
On COVID-19, the Justice Minister said the following: 
“It is a political act to ban entries from China. [I received] special appreciation for not using the 
matter for politics. If the case of the U.S, they completed blocked entries of the Chinese people and 
politicized the issue. Our measures are practical, not political.” 
Do you still feel proud about not having banned entries from China and believe it was practical? 

 
 
Based on the above, Minister of Justice Choo Mi-ae boasted that she received special appreciation from 
China for not barring entries from China, and the Minister seems proud of that decision to this day. 
 
When one failed to protect the borders and allowed COVID-19 patients from China to enter Korea, 
leading to a widespread outbreak of the virus across the country, which resulted in the deaths of the 
Korean people, was that a practical measure? When one gives direct orders to prosecutors for a raid and 
arrests against Shincheonji Church based on the request of opposing pastors from a denomination with 
a turncoat history siding with Japanese Colonialists, is that practical? Is it not abuse of power? Is it not a 
violation of the Korean Constitution, Paragraphs 1 and 2 of Article 20? 
 
How is it possible to handle COVID-19 effectively while being conscious of votes that will be casted by 
religious leaders, those who belong to a denomination with a history of pro-Japanese activities? Would 
the deceased and victims of COVID-19 think this is practical? Not banning the entry of infected people 
has led to infections, damage, and deaths among the Korean people. Is this something to boast of as 
being "practical"? The deaths and damage should be compensated. 
  
Allowing the entry of people infected with COVID-19 from China has caused many Korean people to 
die. Is this practical? Neither the first 30 COVID-19 patients nor other churches related to infections 
were held accountable. But the members of Shincheonji, who have fully cooperated with the 
government's quarantine efforts and even donated their blood plasma, were scapegoated, blamed for the 
virus's spread, and arrested. Is this practical? Are these searches and arrests reasonable? We urge the 
authorities to stop.  
 
Minister of Justice Choo Mi-ae, isn't it undeniable that infected people from China, whom you allowed 
to enter Korea, caused infections that led to the deaths of Korean citizens? If you are a person of 
conscience, you should make an apology and step down from your position. That would be the only 
right and sensible way left to take as a politician.  
 
The Minister did not ban the entry of people from China, despite the damage and deaths that the Korean 
people had to suffer. We cannot but question whether the motive behind this reluctance was a vote-
conscious one for the next presidential election. We urge the Minister to stop shifting the blame by 
making false statements and taking unfair administrative measures and to separate church and state 
affairs as stipulated in the Constitution.  
 
We hope this situation will be brought to light and judged by people around the world.  
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